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AHHOTa M

B crarpe paccmaTpuBaeTcsl CTPYKTypa KOHILIENTa «IyTelleCTBHe» Ha MaTepuajie PYCCKUX MeCeHHbIX U IMO3THYeCKUX
TekcToB 1950—-1999 rozoB, pa3pabaTbiBaeTcst COGCTBEHHAsT MO/Ie/Ib aHa/IM3a KOHIL[ENTa: KOTHUTUBHbBIE TIPHU3HAKH, BbIJe/IeHHbIe
Ha OCHOBe CTpPYKTyphl KoHLenTa M. A. CrepuuHa, 3. /1. IToroBoii; gedwHuruy myTeinectBus. [IJisi TIeCeHHOTo JUCKypca
BTOpOM MonoBuHbI XX BeKa XapakTepHbl Takve KOTHWTHBHble IPU3HAKU KakK THUILMHA, >Kapa, MpOCTop, OpOAsKHUYECTBO,
TPYAHBIN MyThb, yAOBOJIBCTBUE, CKy[HAs MPUPOJA, YMUPOTBOPeHHWe, HOCTa/lbIUs, YHBIHUE, CTOMKOCTb, YyBCTBO [0/ra, CUIa
JlyXa, pacCTaBaHHe, reojlOrHUecKye SKCIIeAWLIMH, TOCKa II0 [OMY, BO3BpalleHue; AedUHULMH: 00pa3 >KU3HH, JH0OOBB,
WCTIbITaHWe, BO3BpalljeHue, MeTadopa >KU3HM, JOMAL, MeuTa. [Iis1 TO3THYECKOTro JUCKypca BTOpOl Mo/oBUHBI XX Beka
XapaKTepHbl KOTHUTHBHEBIE TPU3HAKW: TMPOCTOP, YCTaJoCTh, 0€3BICXOAHOCTh, 0laropoACTBO, BO3BpAllleHHe, CaMa >KH3Hb,
Ha3BaHus npodeccuit; feuHUIK: 06pa3 KU3HK, MeTadopa KU3HH, MeUTa, POK, Cama >KH3Hb, XO7] BpeMeHH, TIOUCK CMbIC/Ta
>KU3HU. [lesaeTcsi BbIBOJ, 00 YHHMKAaJIbHBIX [JIl TEKCTOB TMECEHHOTO W TO3THUYECKOro [UCKypCa KOTHHUTHUBHBIX TpPM3HAKax
KOHLIENTa «ITyTeIleCTBHe», COBMAJAIOIUX JeDUHULMSAX TmyTemiecTBust (obpa3 >ku3HU, MeTadopa >KM3HH, MeuTa).
MopenvpyeTcst ycpeJHeHHasl MOZie/Ib BOCIIPUATHS IIyTelleCTBUSA J/I KaKJ0ro U3 TUIIOB JUCKYpCa.
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Abstract

The article examines the structure of the concept "journey" on the material of Russian song and poetic texts of 1950-1999,
develops its own model of concept analysis: cognitive attributes identified on the basis of the concept structure by I. A. Sternin,
Z. D. Popova; definitions of the journey. The song discourse of the second half of the XX century is characterized by such
cognitive attributes as silence, heat, vastness, vagrancy, difficult journey, pleasure, scanty nature, peace, nostalgia,
despondency, steadfastness, sense of duty, fortitude, parting, geological expeditions, homesickness, return; definitions: way of
life, love, test, return, metaphor of life, duty, dream. The poetic discourse of the second half of the XX century is characterized
by the following cognitive attributes: space, fatigue, hopelessness, nobility, return, life itself, names of professions; definitions:
way of life, metaphor of life, dream, rock, life in itself, passage of time, search for the meaning of life. The conclusion is made
about the cognitive features of the concept "journey" unique to the texts of song and poetic discourse, coinciding definitions of
the journey (way of life, metaphor of life, dream). An average model of travel perception for each type of discourse is
modelled.
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BBejeHue

Ocobyto chepy uccienoBaHi B paMKax aHTPOIOLIEHTPHUECKOrO MO/X0/a COCTAB/IsIeT U3yUeHHe KOHLeNTOoChephl S3biKa.
B pamkax 23TOro HampaB/ieHHsi akTyajbHa TpobjeMa pacCMOTPEHUsI KOHLINITyaIu3al[id TMOHATUSI «IIyTelleCTBHE»,
TM03BOJISIEOLAsT TTyO)Ke TOHATH PYCCKYH JIMHIBOKY/IBTYpY. OOpa3 [esTe/nbHOCTU MyTelleCTBEHHUKA U TYpPHCTa TPUBJIEKAeT
OosbllIoe BHUMaHMe B COBPEMEHHOM MMpe. B cTaTbe MpeAnpHHsTa MOMbITKA MPOAHATM3UPOBATh KOHLIENT «IyTEeIeCTBHE» B
[IByX THUIaX JAWCKypcCa: MeCeHHOM W TO3THYEeCKOM, TaK Kak B JJAHHOW 00/aCTW pacCMaTpPUBAeMblii KOHLIENT W3y4yeH Majio,
OJTHAKO MMeeT MCC/IeloBaTe/IbCKUM TTOTeHIHal.

Lenbio naHHON paboThl SIB/ISIETCS paCCMOTPEHHEe 0COOEHHOCTeH KOHIIENTya/lU3alii MMOHSATHS «ITyTellecTBHe» B TEKCTaX
MEeCeHHOr0 U TO3TUYECKOTr0 JUCKypca BTOPOM mosoBvHbBI XX Beka. HoBu3Ha /laHHOW pabOThI 3aK/HOUAETCS B TOM, UTO B
WCC/IeIOBAHUN  TIPEJICTaB/IeHa COOCTBEHHAss METOJWKAa aHa/M3a perpe3eHTalldd KOHIIENTA; BBISBIEHBI AWCKYPCHBHBIE
XapPAKTEePUCTUKU KOHIENTa «IyTelecTBre». VICMoIb30BaIMCh METOZbI JIMHIBUCTUUECKOrO Hab/IoqeHus], [e(UHHIIMOHHOTO
aHanu3, UHTepIpeTaTUBHOIO aHa/Ir3a [MMCbMEHHOIO TeKCTa.

O6cyxpaeHue
B coBpeMeHHOW JIMHIBUCTHKE AKTHBHO HCC/IEAYETCSl MOHATHE «KOHLeNT». CylecTByeT HECKOJIbKO MOAXOJOB K
paccMOTpeHMI0 JaHHOro ¢eHomeHa. B. U. Kapacuk HasbiBaeT KOHLIENTaM{ «MeHTajbHble 00pa30BaHHs, KOTOpBIE
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TIPe/ICTaB/ISIIOT COOOM XpaHSALIMeCcs B MaMATH uejloBeKa 3HauMMble OCO3HAaBaeMble TUIM3UDPYEMble (parMeHThI OMbiTa» [6,
C. 59]. YueHble cuuTaloT, UTO B CTPYKTYpPe KOHLIeNITa MOYKHO BbI/Ie/IUTh HECKO/ILKO TIOCTOSIHHBIX KOMITIOHEHTOB:

a) obIieue/T0BeYe CKUIA;

6) HaLMOHA/ILHBINH;

B) MHAUBHUAyabHbIH [1, C. 111].

VccnepoBarenssMy BbICKa3bIBaaach MbIC/Ib «O B3aUMOHArpaB/IeHHbIX IPUYNHHO-C/IeCTBEHHBIX OTHOLIEHUSIX KOHL[ENTa U
JVCKypCa/’KaHpa... BIWSHUE AUCKYPCHBHBIX 0COOEHHOCTeH, B TOM UMC/ie HW/eOJOTH3UPOBAHHBIX [IUCKYPCOB, HA XapakKTep
COZiep>KaHUs KOHILIETITOB U ero Mogudukauuio» [7, C. 213].

3. O.Tonoea u W. A.CTepHUH BBIJETAIOT B CTPYKType KOHIIeNTa 0a30BbIA CJIOW, KOAWUPYIOLIMHA KOHLENT Kak
MBIC/IUTE/IbHYIO eIMHULY, KOTOPBI 00pa3oBaH IepLeNTUBHBIMU 1 00pa3HBIMU NpH3HAaKaMHy; HH(OpPMaLMOHHOe CofepyKaHue,
BKJ/IIOUAOIIlee MUHUMaNbHbIA Habop Haubosiee BaKHBIX OTIMUMTENbHBIX KOTHUTHBHBIX NPU3HAKOB, M WHTEPIIPETALIOHHOEe
nojie, TIPeACTaB/sollee COOOM COBOKYNMHOCTh WHTEPIIPETALMI OT/AeNbHBIX KOHLeNTyanbHbix mpusHakoB [10, C. 75].
VIHTepripeTaliOHHOE TI0JIe HEOJHOPOAHO, B HEM BBIUMEHSIOT HECKOJbKO 30H, OObeAWHSIOIUX CXOAHBIE TI0 COZEpKaHHIo
KOTHUTVBHBbIe TIPU3HAKW: OLIEHOYHYIO, SHIMK/IONeAUYECKYIO, YTWIMTApHYIO, PEeryIsaTUBHYIO, COLMAIbHO-KYIbTYPHYIO,
napemuosioruueckyto [12, C. 17-18]. Cneayer OTMETUTb, UTO, HECMOTPSI Ha Hajuuue OOJBILIOrO KOJMUECTBA UCC/IeI0BAHUM
KOHIIeITa, ero CTPYKTyphl W TIPUHLMIIOB MOJEIMPOBAHUS «He OOHapy)KMBaeTCs eAWHOTO ajJropuTMa KOHCTPYMPOBaHMUS
KoHIenToB» [11, C. 1220].

«[lyTemiecTBue» — 3HAYMMbIA KOHLIENT KYJABTYPbl, TaK KaK OHO, «HEIOCPe/CTBEHHO CBf3aHO C TaKUMHU
(yH/aMeHTa/IbHBIMY, COCTaB/SIOIIMMY OCHOBbl KapTMHBI Mupa IOHATUSIMH, KakK JBIDKeHHWe, BpeMsi U pacCTOsiHUe, UTO
criocobetByer ero Mertadopusaiuu» [4, C. 83]. B tonkoBom cioBape C. WM. OxeroeBa «IyTelleCTBUE» OIpPEAENsIeTCs Kak
«T10e37Ka WM TepeBIKeHMe TellIKOM 10 JadbHUM CTpaHaMm, MecTHocTsiM» [9, C. 950]. IlyreliecTBre — 5TO «He CTO/IBKO
repeceyeHue MPOCTPAHCTBA, CKOJIBKO BbIpaKeHHe CTPACTHOTO jKeJIaHWS OTKPBITHM U MepeMeH, KOTOpbIe er0 CONPOBOKAAI0T»
[5, C. 58-59]. WccnemoBareru mumiyT, uTo: «IlyTemiecTBre B COLMAJLHOM IUTaHE SIB/ISIETCS CPEJCTBOM YCTaHOBJIEHUS
ME>K/TMYHOCTHBIX CBsI3eH, a TaKkKe IMOJUTHUeCKMX, SKOHOMHUECKMX W KY/JIBTYDHBIX KOHTakToB» [2, C. 88], a Takke 31O
«0COOBI CTU/b )KU3HU, 0COOBIN B3IVIsI] HAa TIPOMCXO/SIIee, 0COObIN CrIOCOO OCMBICTIEHUST HE TOJIBKO PYrOW Ky/bTYphI, HO U
cebs» [3, C. 75]. Cnequduka KOHLENTa «ITyTelIeCTBHe» B PYCCKOHM JIMHTBOKYJIBTYDE B HAcCTOsIllee BpeMsl 3aK/II0UaeTcs B
TIPeMMYIL|eCTBeHHOU CBSI3U C OTABIXOM U pa3eiedyeHueM [8, C. 6].

B npouecce uccienoBanvst Obpina chopMUPOBaHa MOZe/Tb aHa/I3a KOHLENTYali3aliy TIOHSATHS «ITyTelleCTBHe»:

1) KOTHUTHBHBIE TIPHU3HAKY, Bbljle/leHHbIe HAa OCHOBE CTPYKTYPHI KoHLernTa M. A. CrepHuHa, 3. 1. ITonoBoij;

2) jedVHULIYM TIyTeIIeCTBHs, OTBEYArOIie Ha BOMPOCHI: UTO eCTh ITyTelleCTBHE B IAaHHOM TeKCTe /s TeX, KTO B Hero
OTIPaBU/ICSA? KaK CaM IyTellleCTBEHHUK ero BOCIIPUHUMAeT?

B pamMkax AaHHOro roaxoja ObLiM MpoaHaJM3UpPOBaHbl XapaKTepHbIe YepThl Perpe3eHTalyd UCCIeyeMOoro KOHLIeNTa B
pas/IMYHbIX TUIAxX JUCKypca.

Oco6eHHOCTH MeCeHHOro AUCKypca. PaccMOTprM perpe3eHTaHTh! KOHLENTa «IIyTelllecTBUe» Ha Marepuasie receH 1950—
1999 IT. TaKUX aBTOPOB U MCIOJHUTENeH, Kak A. Topoguuikuii, FO. Busbop, H. [Jo6ponpapos, B. Beiconkuii u ap. (Bcero 30
TEKCTOB).

BriieniM KOTHUTHBHBIE TIPU3HAKU UCC/IeAyeMOT0 KOHLIENTa, OCHOBBIBasich Ha Mofienu Y. A. CtepHuHa, 3. [. [TornoBoii.

1. bBa3oBblii C/IOH CTPYKTYPbl KOHI|ENTA, OTPAXKAIOIIMK UyBCTBEHHBIM 00pa3, Tpe/CTaB/eH: a) MepLenTUBHBIMU
KOTHUTUBHBIMH TIpM3HAaKaMH, (OPMHPYIOIIMMUCS B CO3HAaHWM HOCUTeIsI B pe3y/braTe OTPaKeHHs UM OKpY’KaroIleH
JleICTBUTE/ILHOCTHY TIPY IIOMOLIM OpPraHOB YyBCTB: TUILIMHA, BeTep («8empo8 KymepbMa»), XOJIOF, («MOpo3», «nypaa»), >kapa
(«3Holi», «conHye») ¥ Ap.; 6) 06pa3HbIMU MPU3HaKaMH, (HOPMUPYEMBIMH MeTahOpHUUECKUM OCMBIC/IEHHEM: GPOAsIKHUUECTBO
(«bpodsiuue dywiu», «ujemsiyee uyecmeo 00po2u») U Ap.

2. NndopmaijoHHOe cofiepKaHue KOHI|eNTa, BKI/IIuarolllee MUHUMA/bHBIA HabOp OTIMUMTEIbHBIX IIPU3HAKOB, 4acTo
cOnmkaromeecss co (/IoBapHOM JedUHWIMeEN, Tpe[CTaBIeHO perpe3eHTaHTaMU: IlepeIBIKeHHe M0 [JadbHUM CTpaHaM
(«0anbHull nymb», «udym no cgemy» W [Iip.).

3. VlHTepripeTaLioHHast YacTh, COCTABJISIIOIAs Tiepreprio KOHIIeMNTa, BKJIIOYaeT C/le/yIoIiye eJUHHMLIbI, pa3zie/ieHHble Ha
HECKOJIbKO CMBICJIOBBIX 30H:

3.1. OneHouHas 30Ha, BhIpa)Karolllas NMPU3HAKH, Jaroliye: a) OOIyH0 OIeHKY: Jaleko («nymb 00/102»), TPYAHBIA MyTh
(«nymb He npocm»), NOCTABMSAET YAOBOJBLCTBUE («wlyule 20p Mo2ym Oblmb MOMbKO 20pbl»), TIPOCTOP («3en1eHoe Mope matieu»,
«Kadxcoblli wiaz — 36e300nad»), BAANU OT [joMa («CHedicHble ¢azu pasiyk») U [p.; 6) 3CTeTUUeCKYIO OLieHKY: CKyZHasl IIpUpoja
(«yapcmeo uaxomouHbix COCeH»), KpacoTa TPUPOAbI («be3yMHO npeKpdcHble 20pbl)» W [Ip.; B) SMOLIMOHA/TBHYIO OLIEHKY:
YMUPOTBOPEHHE («CUacmaus», «CnOKOeH»), HOCTAJIbTUsl («3M020 Mecma yxc Hem HA Kapme»), YHbIHHE («MOsi Oblpsigas
/100KA», «XOUemcsl ymepemb»), CTOMKOCTb («He U3 NopoObl 20peMblK», «npooupambCsi CK8O3b MpAk») U Ap.; T') HPaBCTBEHHYIO
OLIEHKY: UyBCTBO JI0/Ta («He UMeeM Npasa ono30amb», «He/lb3s NO8EePHYMb HA3A0»), CHIa AyXa («0meadceH», «He CKyIul, He
HbL1») U [IP.

3.2. DHUMK/IONIeJUUeCKast 30Ha 00beAVHSIET IPU3HAKH, TPeOyIOIIye 3HAKOMCTBO C TIPEAMETOM OMBITHBIM MyTeM: aTpPHOYThI
MyTeLIeCTBUST («Kocmep», «ObiM», «NAAAMKa», «pPrOK3dK», «4eMOOdHbl», «KOMNAC», «KAPMbL»), TOPBI («KAMHU», «/108UHbL»,
«CHe2», «/1eC», «NUXMa» ), TIOTo/iHble YCJIOBUS («00COb», «MyMaH»), Cpe[iCTBa Mepe/IBIKeHUs («camonem», «HesaemHble OHU»,
«NeppoH», «BA20HbI KAUAOMCs1», «ObIMHble MAMOYpPbl», «X10NA0M Koeca», «mapaHmacy», «apba») u fip.

3.3. PerynsatuBHasi 30Ha oObeguHSieT NPH3HAKW, MpeJIMChIBAIOLe, UTO HaZo Jenarb C JeHOTaToM KOHIlemTa:
nepe/IBI>KeHUE BIJIaBb («I1ibi8y NO abpucy», «NOOHUMAI0 Napyca», «KUHyMb SIKOPb» ), TIEIIKOM («NewKoM», «HAympo 8bllidy»),
Ha Tmoe3fe («Ba2OHbI Kauaromcs»), Ha camosieTe («HelemHble OHU»), PacCTaBaHUE («yexana», «yuwlen», «npowjaHue»),
BO3BpalLjeHre («examb 0OMOLl», «8038pALAMbCS») U IP.

3.4. ColMa/ibHO-KY/IbTYPHasi 30Ha BbIPAXKAET CBSI3b C OBITOM U KY/BTYPOM: Te0IoTHUeCKre SKCIeJUI[MM Ha HEeOCBOEHHbIe
3eMin («maedicHblll Kpaii», «matiea cubupckas», «yeauHa», «2eon02»), CeBep («myHOpa», «CeeepHoe CUsHbe», «NOASPHbIil
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Kpye»), TOCKa TI0 IOMY («Opy3bsl 60AHYIOMCS», «2pyChib 00 0CMABWUXCS», «HAW OOM — CMAHYuUsi» ), IpeLieleHTHbIe ()eHOMEHBI
(Ky/IBTYpHBIE — «cmpadaiom 8 dywax bemxoseHCKue coHambl», «necHu I'puea nepenonusiom [dywiu]»; Mudonoruueckue —
«I'epKynecoebl cmonbbi», «Oducceli», «Podcep»; NCTOPUUECKUE — «NyNb U3 8apsi2 80 2peKu», «IlepyH», «80x8bl», «1a0bU»,
«JcepmeeHHble KOCmpbl», «Obl1 npubum 00HAXCObl K UY}HCUM 60pOMAM Wumy»), TOTIOHHUMEI («kpacasey 3pyoz» (2opa),
«cmapwlii /Jombail», «KAHMapkmuka», «MpauHbili JIOHOOH»), 3K30THU3MBI («nanbmbl», «Bydda») v ap.

3.5. Tlapemuosioruueckass 30Ha COJAEPXKUT B cebe MPU3HAKW, OTPAXKEHHbIE B HAPOAHBIX Mapemusx (MOCI0BULIAX,
MOrOBOPKax, adopusMax): anekue 3eMi, 6e3rpaHUuHOCTb MyTU («Kpail ceema», «nymb-00po2a», «0ge dopoau, 08a nymu»,
«00po2a OanbHsIs», «cegep KpaliHuli»), 0CTAHOBKA B MYTH («ie21u 8 dpelich»), UCIIBITBIBATh CTECHEHHBIE YCIOBUA («CUdemb HA
606ax»), IepeoCMbIC/IeHHe TJIAHOB C PeaMCTUUeCKUX MO3UIMH («CNycKambCsl HA 3eMi0» ), HeCOBITOUHOCTD T/IaHOB («Meumda
2onybas») v ip.

PaccmoTtpuM AedrHULIMY TTyTelllecTBUS (PacIo/IoKeHb! B IIOpsifiKe YObIBaHMS YaCTOTHOCTH yNOTpebsieHNs):

1) 0bpa3 Ku3Hu;

2) mob0oBb;

3) ucreITaHue;

4) BO3BpAIlleHHUE;

5) meTadopa >KU3HHY;

6) poar;

7) Meura.

PackpoeM IpuBe/ieHHBIE BbIIIIe TE3HUCHL.

«O6pa3 >Ku3HW» NpeJrIo/araet, YTo IMyTellleCTBeHHUK He MBICJIUT CBOErO CYIIeCTBOBaHMS Oe3 CTpPaHCTBUS, HaXOXK/eHHUe B
MyTd [JJIs1 HEro )KelaeMoO W ecTeCTBeHHO; OyJyuu B Topofie, OH CTPEMUTCS OTIPABUTHCS B IIyTelLleCTBUE, OCO3HABas ke
HE0OX0MMOCTh BO3BpallleHust, TPYCTUT («MHe 6 0opo2u Oanekue 0a Mapwpymbl Heie2Kue», «Hac odxcuddaem ¢ moboli mapeso
O0anbHUX 00po2», «20pbl <...> 308yM HAC OCMAMbCS»).

Hedununys «1000Bb» 03HAYaeT COeAVHEHHEe MOHATHM JIFOOBM W MYTEILECTBUs, 3TO MOTYT ObITb MBICJU O JHOOUMOM,
pasnyka c JroOUMOM, cTpemsieHHe K moOUMON b0 CTpaHCTBHe BOBoeM («00120 /U cepdye meoe cbepezy», «k mebe s
dobepych, He 3HAI cam Ko20a», «yedeM 8 me Kpasl, 20e Mbl C MOHOLl He paz3TyuambCsi CMONCEM» ).

«/cnblTaHWe» O3HayaeT NPOBEPKY Ha TPOUHOCTL B IMyTeLIeCTBUM: TATOTHI JOPOTH 3aKa/sIOT AYILY, MPOSBISIOT CYTh
yesiOBeKa M TOKA3bIBAIOT €ro HaCTosIIee JIULO («NnapHsi 8 20pbl MSHU — PUCKHU», «eC/Au NdpeHb 8 20pax He ax», «2youm
npubotl, yeptombl Hebeca <...> He nomMuHaiime AUXOM — NOObIMAIO NAPYCA»).

«Bo3Bpamenne» mpefrosiaraeT 3aBeplleHHe IyTelIeCTBUS U IyTh AOMOW («CKOpo Ham examb OoMOU <...> 20pHOe
Co/MHYe, npowjali», «8ce20a Mbl OOANHCHbI 8038PAUAMBCS»).

«MeTadopa KU3HU» O03HAuUaeT, UYTO TIPOUCXOJUT MeTaOpUUYeCKHI MepeHoC, U OMUCaHue Ty TelleCTBUsS BOCIIPUHUMAeTCs
CyOBbeKTOM, Kak OMUCAHWE XU3HEHHOTO MyTH CO CBOUMHU TPYAHOCTSMH U YCJIOBHOCTSMH («Hem KOHYA nymu, U mak ceemiad
00poea», «mom, Kmo wiea 3a MHOU, nycmb nocnewum HeMHO20»).

«[Jonr» uvare mpeprosaraeT JOAr cay)XObl, 0co3HaHMe CyOBEKTOM I0/b3bl U HEOOXOJMMOCTH CBOETO IyTellecTBHUS,
MMEIOIIEr0 KOHKPETHYIO 1]eJ1b, U HEBO3MOMKHOCTH €e HeUCTIO/IHeHUs («He omcmynu, HU 8 YeM He Omcniynu», «Mbl He UmeeM
npasa ono30amb», «He/b3s NOGePHYMb HA3A0» ).

HedbuHunus «MeuTa» O3HauaeT CTpPeMJIEHHe K HeaJbHOMY, MPeKPacCHOMY U JaleKoMy, K TOMY, Uero HeT B OOBIIeHHOMN
JKU3HU («3d Meumamu U 3d 3anaxom matieu», «makoe uzobuiue HesUOAHHbIX 3eepell», «u s1 Xouy 6 Bpasuauto — k danekum
bepecam»).

OcCo6eHHOCTH  TIO3THUCKOTO  JUCKYpca. PacCMOTPUM — perpe3eHTaHThl KOHILENTA «IyTEIecTBHE» Ha TMpUMepe
CTUXOTBOPHBIX TeKcToB 1950 — 1999 rr. Takux aBTOpoB, Kak E. EBTymenko, M. Anurep, U. Bpoackuii, H. MatBeega,
b. AxmaznynuHa, B. BepecToB u ap. (Bcero TekcToB 15).

BrizenniM KOrHUTHBHBIE TIPU3HAKU JJAHHOTO KOHLIEMTa.

1. Ba3oBblii C/I0¥: a) TepIienTUBHbIE TIPU3HAKU: BeTep («8emep 6us 8 Auyo», «dyHoseHue beznoe»), NoXKIb («00Hcoum») u
Ip.; 6) obpa3Hble MPU3HAKU: TIPOCTOP («s ¢ 8empom 8eto, ¢ Bopckoli btock») v Ip.

2. ndopMallvoHHOE Cojiep>KaHue: Mepe/IBIKeHNe B Ja/ibHue Kpasi («bpecmu», «nymb», «exan mak 00/120») U Jip.

3. MlHTepripeTaljuoHHOeE I10J1€:

3.1 OreHoyHasi 30Ha BbIpakaeT MPU3HAKH, JAlOIIye a) OOIIyro OLeHKY: /laneko («exaa mak 00120»), TPYAHOCTh MYTH
(«kpymoli, HenpomopeHHbll nymb») U [p.; 0) 3CTeTHUUeCKyl0: KpacoTa Ipupofa («npekpacHoli meodneHHoOll 0opo2oll», «C800
HebecHbIli MAHUM pOCChInbio OcHell», «30echb D0XCbsi c1asa cepoyy 3puma», «0as CAyxa paill u paili 045 2aasa») W Jp.; B)
SMOI[MOHATBHYIO: 6e3bICXOMHOCTE («b0ble Hem Nnymu uHO20»), YCTaNOCTh («004120 Obl1 Meol nymb u mpyoeH») U Ip.; T)
HPaBCTBEHHYO: 6/1aropofiCTBO («nymeliecmeeHHUK: e20 pyKonoxcambe HadexcHell, uem 2epboeasi neuams») U Jip.

3.2 DHIMK/IONeUUecKas 30HA: CPeJCTBA TEPEeIBIDKEHUsT («kamep», «Kopabb», «CYOeHbIWKO», «KyOpUK», «noe30»,
«NOMKA», «0OWULl 8A20H», «OKHO 8A20HA»); FK30TU3MBI («s2€/b», UOHZYPU», «AUXOPAOKA», «NONy2au», «KoAubpu», «He2pbl»)
U 1Ip.

3.3 PerynsTuBHasi 30HA: TepeBIDKEHHE TEIKOM («udy»), Ha moesfie («iedcullb HA e8mopoll noske»), BO3BpallleHUe
(«Ko20a-HubyOb npudemcsi 8038pawjambCsi»), Cama >KU3Hb («nocpedcmeom nymeuuecmeuti OHU U 8NpsiMb NPOO/siIM C80U 8eK») U
Ap-

3.4 CoranbHO-Ky/IbTypHasi 30Ha: TOMOHUMBI («Mockea», «IlemepOype», «Kpbim», «Pum», «Mmanus», «Yao»,
«Kpecmosblili nepegan», «/lapbsiibckas KpymusHa», «Ileuopa», «Kama»), vmMeHa coOcTBeHHble («benomop» [Tabak]),
nipeLiefieHTHBIE (heHOMeHBI (MUdoornueckue — «Teseil», «/IabupuHmy», «MuHomasp», «ApuadHa», «Bakx»; nuTepaTypHble —
«CeHmumeHmanbHoe nymewecmeaue», «bednas Jluza», «Beuepa Ha xymope 06nu3 [Jukaubku», «[0201b», «ITywKuH»,
«Cepeanmec», «Kagpka», «epemum Hawa mpolka»; pPeMruo3Hble — «2e()CUMAHCKasi Houb»), HapOJHbIEe TYISHUS (MmaHey
«mpenak», «2apMowKa»), HasBaHusi podeccuii («3a8cK1a00M», «Mo8aposed», «CMapnom», «npeocenbcosema») 1 Jip.
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3.5 TTapeMuoorHuecKas 30Ha: OTMACHOCTDb («Oeesimbliil 8a/1»), TEMHOTA («MbMa KpOMeWHAs»), Bo3BpaileHue («b/1y0Hbill
CbiH»), yaaua («chopmyHa 61a20CKA0HHA») U 1.

MoykHO BbIBeCTH crefiytoiue geduHULMK MyTellecTBus. IlyremiectBue — 3710 1) obpas »xu3HM; 2) MeTadopa >KU3HY;
3) meuta; 4) PoK; 5) cama >KK3Hb; 6) XOf BpeMeHH; 7) TIOUCK CMBIC/IA XKU3HU.

PackpoeM flebuHUIMY, paHee He BCTpevaroIecs.

«O06pa3 >KU3HU»: «ecnb NymewecmeeHHUK: He s, He Mbl, He Mmom, He 3MoOm, a HeKmo, uell GIOKHOM He O2a1dileH,
becuucneHHble nepeble 3a HUM udym u edym, He 8e0dsi, Umo nepebili — 3mo OH», «00/102 bbL1 Meol nymb u mpyoeH, OMpsxHU
Jtce NbLIb € Canoa».

«MeTacopa XU3HU»: «U MHe 8ce N0 Momy Jice c1edy Bpecmu 8nOMbMax», «0, CMpaHcmeue Moe 3eMHOe».

«Meura»: «Yaod, 2080psim, cmpaHa-cad», «CmMaHy MAaneHbKUM B0MCOEM U Kynao mebe ygembl», «8 paio /A0WAOOK U
48emoe».

HeduHnnuys «pok» 1MoApasyMeBaeT IyTeIlecTBHe 10 BoJie CyZbObI M BOIIPEKH KelaHHWI0 CaMoro CyObeKTa, HO IPeKpaTHTh
CTpPaHCTBUeE He TIPeZCTaB/sieTCsl BO3MOXKHBIM («bo2 kak paz moz0a noocmpausaem ecmpeuy, K0o20a Mbl, 8 YeHMpe 3agepuius
dena, ysce bpedem no nycmbipio ¢ 000bluel, HageKu yxo0s U3 smux mecm, umob 60/1bwe HUKO20d He 8038PALambCs»).

HeduHnnus «caMa >XM3Hb» 03HayaeT )KU3Hb B ITPOTHBOIOCTABIIEHUH CMEPTH, HE-)KHU3HHU; TOJBKO B MyTeIIeCTBUUA CyObeKT
yyBCTByeT cebsi JKUBBIM, a BHE €ro, HarlpuMep, B TOpOZe, KM3Hb Kak OyATO 3aMHpaeT, OCTaeTcs JMIb (opMajbHOe
CyILeCTBOBaHHe («n0oCcpe0CmeoM nymewecmasuli OHU 8npsiMb NPOO/siM €801l 8eK», «NOKA Mbl 8 00p02e — Mbl BEUHO HCUBEM>).

JeduHnys «xof BpeMeHu» MpejrionaraeT MeTagopy3aliyio IyTellecTBUs Kak CaMOro TeueHUsI BpeMeHU: CMeHa BpeMeH!
CYTOK, BpEMEH T0fia 3aBUCUT OT MyTelleCTBEeHHUKA («U CHO8A NyMHUK 00ep1CcUMbIL 8cmyndem 8 HU3KYIO 3apio», «nodoweamu
XyObIX caHoanuil ocyujecmeasnsiem Xo0 8pemeH»).

HeduHNINS «ITOUCK CMBIC/IA JKU3HW» O3HauaeT BHYTPEHHIOI paboTy cyOnekTa, COBeplIaeMyr0 BO BpeMsl ITyTelleCTBUs,
J7Is1 OTBETA Ha BOIPOCHI: 3a4eM JKUTh? UTO eCTb KU3Hb? KaKOU B CYILleCTBOBAaHUU CMBIC/? («MOHcem, CMbICA CYyUJeCme08aHbsl 8
mMoM, Umob CMbIC/ €20 UCKAMb», «MOJCem, 8Ce He MAK Y 21yno — NPOCMO Cam 1 Mai U 21yn»).

3ak/iloueHue

TakuM 00pa3oM, COTMOCTABUB [jaHHbIE aHalW3a, MOXXeM TIPUHTH K CIeAYIOIIMM BbiBojaM. [l TEKCTOB MeCEHHOTOo
JUCKypca XapakTepHbl TaKude KOTHWTHBHble IPH3HAKW KakK THIIMHA, OpOJsUKHUYECTBO, YAOBOJLCTBHE, YMHUPOTBOPEHHE,
HOCTaJIbIUsl, CKyZiHasl IPUpPOJa, Melnii TypusM, reoiorMueckye 3KCriefULIUU. 11 CTUXOTBOPeHUM BTOPOi MO/IOBHUHBI XX Beka
XapakKTepHbl KOTHUTHBHBIE TIPH3HAKW: IIPOCTOP, TPYAHOCTH IyTH, 0e3bICXOJHOCTh, YCTaloCTh, O/IarOPOACTBO, a TaKXKe
OO0/bILIOe KOJIMUECTBO TOMOHWUMOB U TIPEIeJIeHTHBIX (PEHOMEHOB, Ha3BaHWI akTyanbHbIX mpodeccuii. CoBrajaoime
JeduHUIMEU TyTewiecTBUsl — 00pa3 >Ku3HU, MeTadopa XXuU3HU, MeuTa. OTMETHM, UTO «MeTadopa KU3HM» U «MeuTa» Oosee
pacnpocTpaHeHs! B IIO3THUECKOM JIMCKYpCe.

Ec/m co3park 060011eHHOe, yCpeiHEHHOe TIPe/ICTaB/IeH e O MyTellleCTBUM BTOPOU MoI0BUHBI X X BeKa /st KaKJO0ro THITa
IVCKypca, TO OHO OyzeT crefyroluM. B TeceHHOM [UCKypce MyTellecTBHe — 3T0 00pa3 >KM3HW, MyTelleCTBEHHUKH
MIPOTHUBOIIOCTAB/IAOT Ce0sT OCTABLIMMCS B FOPOZie M CUMTAOT CBOE MCHbITAHKE JIONTOM CJIY>KObl, TIPOBEpPKOH Ha MPOYHOCTH,
TOCKYIOT O JIFOOMMOI! U IOIOT MeCHHU. B 1o3THueckoM AUCKypce MyTellecTBUe — 3TO 00pa3 KU3HH, NepeABIDKEHNE 110 POJHON
3eMJle, MyTelleCTBeHHUK PasMBbILIUISeT O CMbIC/Ie )KU3HH, HaCIaXasiCh IpeKpacHo IPUPOZioN U Bepsi B uyzeca.

Amnanu3 KoHLenToc(epsl A3bIKa MI03BOJISIET JIyUllle ITPeCTaB/sTh MUPOBO33peHNE U LeHHOCTHYIO CHCTeMY ero HOoCHUTesei.
A paccMmoTpeHye perpe3eHTal[d KOHLIENTA B Pa3HbIX THIAX JUCKypca — W3MeHeHHe B KapTWHe MHpa HOCHUTe/ed pyCCKOU
JIMHI'BOKY/IBTYPBI B Pa3HBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYaLIUsIX.
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